
Format: 297 x 210 

Einmal gefaltet auf 148.5 x 210 mm 

08138 Papier 80/g2 Papier weiss, Schrift schwarz 

EDV-Nr. Werkstoff Bemerkungen 

Gebrauchsanleitung  
zu  Schnellanschlussdosen  Art.-Nr.: 

48110/L1/3C1/S, 48110/L2/3C1/S, 48110/L3/3C1/S, 48110/5C1/S, 
48116/L1/5C2/S, 48116/L2/5C2/S, 48116/L3/5C2/S, 

48116/L1/3C1/S, 48116/L2/3C1/S, 48116/L3/3C1/S, 48116/5C1/S 
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Darf nur mit Flachkabel 49863… verwendet werden. 

A utiliser uniquement avec le câble plat 49863... 
Use only with flat cable 49863... 

Darf nur mit Flachkabel 49864… verwendet werden. 

A utiliser uniquement avec le câble plat 49864… 
Use only with flat cable 49864… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

     Kenndaten / Caractéristiques / Technical Datas:  www.woertz.ch 

 
 
 

 

-nicht unter elektrischer Spannung montieren oder demontieren. 
-ne pas brancher ou débrancher sous tension. 
-do not connect or disconnect under power. 

Sortiment / gamme / range 
 

Art.: 48110… Art.: 48116… 
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Optional! 
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Phillips Nr.1 



Schnellanschluss-Abgangsdose  
Art.-Nr. : 48110, 48116 

 

 

 

 Seite 3 von 4 G00275v00.doc 0
8

1
3

8
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Click! 

Optional! 

Optional! 

Phillips Nr.1 
0.7 Nm 
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Weitere Hinweise / Informations supplémentaires / Further information 
 
Die Woertz Systemgarantie ist nur gewährleistet, wenn alle Komponenten (Kabel, Dosen und 
Zubehör) aus dem Hause Woertz oder aus einer von Woertz kontrollierten Quelle stammen. (siehe 
AGB - www.woertz.ch) 
Die Dose darf nur einmal auf das Flachkabel kontaktiert werden. Wird die Dose versetzt, ist der 
Schutzgrad IP66/ IP68 der Dose bzw. des gesamten Systems nicht mehr gewährleistet. Die Dose 
kann als IP40 weiterverwendet werden. Das Kabel ist an der kontaktierten Stelle unbedingt mit dem 
entsprechenden Flachkabelisolierband zu versiegeln, damit der IP Schutzgrad des Kabels wieder 
gewährleistet ist. 
 
- Le système n’est garanti par Woertz que si la totalité des composants (câbles, boîtiers et 
accessoires) proviennent de nos ateliers ou d‘une source d‘approvisionnement que nous contrôlons. 
(voir les CGV - www.woertz.ch) 
Le boîtier ne doit être raccordé au câble qu’une seule fois. Si le boîtier doit être déplacé, le degré de 
protection du boîtier et du système dans son ensemble n’est plus assuré. Le boîtier peut  encore être 
utilisé comme boîtier IP40. Les ouvertures pratiquées dans la gaine sont à obturer impérativement 
sinon les conditions nécessaires au maintien du degré IP ne sont plus respectées. 
 
- The Woertz guarantee only applies if all components (cables, boxes and accessories) have been 
finished in our own workshops or in workshops supervised by the Woertz Company. (see Terms and 
Conditions - www.woertz.ch) 
The box may be connected to the cable only once. If the box has to be displaced, the degree of 
protection IP66/ IP68 of the box and the whole system will not be guaranteed anymore. The box may 
only be used later as a box with protection degree IP40. The holes in the sheath have to be 
reinsulated to maintain the protection degree. 

Click! 

Anschluss / branchement / connecting 

Demontage/ démontage / disconnecting 

Silicone 

http://www.woertz.ch/
http://www.woertz.ch/
http://www.woertz.ch/

